STABILA [

Receiver REC 150

BN 0&nyieg xepiopot



0dnyieg xpriong

O STABILA REC 150 €ival évag amoU xelpiopot d€KTng yia tn ypriyopn Angin
MEPLOTPOPIKWY Aé1Zep. Me to Receiver REC 150 pmopei va yivet n Angin twv
akTvav Aéigep ano neplotpoPikd Aéwdep, akdpa kat 0tav autég dev eival mAéov
0patég yla 10 avBpwmivo pdtt.

Te mepIMTWon avanavintwy EpWTNPATWY PHETA TNV avAyvwon Twv odnylwv xpnaong,

otn 51G0eon oag BpiokeTal omoladATOTE oTIyUNn N ypappn egunnpétnong meAatwv
¢ etalpeiag pag: +49 6346 /309-0

EEapTipata OUCKEUNG: (s)

T

50 mm

\@

_®

S\ @i\@@

1. MAfiktpo ON/OFF/ évtaon 5. Boppntng
2. MAnktpo akpiBela 6. “EMAvw otn ypappn” onpdvoelg
3. 'Evdel&n LCD 7. Kamdki 8Akng prataptov

4. MapdBupo Andng Aéilep 50 mm 8. Eykomn 0d1iynong yla o@iyktipa otipiEng



‘Evap&n Aettoupyiag

Miégete 1o mAriktpo ON/OFF/évtaaon (1), €éva nxntikd onpa Kat o gUVIOHOG GWTICHOG
g €vdelgng empBePatwvouy, ott éxel evepyonotnBei n ouokeun. Na tnv

anevepyormoinon méZete 1popd olvtopa to mAnktpo ON/OFF/évtaon (1) (2 deut).
Autépatn amnevepyomnoinon ekteAeital HETA and 30 Aemtd pn xpAong TNG GUGKEUNG

‘Evde1&n tng dtapopdg Uou

5 Badpideg évdelgng anelkovi¢ouv Tn 51a@opd amo 1o KEVIPO TNG YPAHYAG
Aéilep. H peoaia ypappn aneikoviget tn B¢on ,Endvw atn ypappn“ tou REC 150.

-
| iR \ /]
]V \/

I
-

A A
/ \ / \
AR AR

e — (=== =

Tpriyopo akouoTiké onpa

Tuvexng nxog =
=moAU YnAd / miow

ApYO6 0KOUGTIKG ORpa =
“Emdvw otn ypappn” moAd xapnAd / pmpootd



TomoBétnon Kkat euBuypdppien Tou SEKTN
ZwoTOG XEIPIOPAG TIPOG EMiTEUEN EVOG aKpIBOUG amoTeAéopatog péTpnang:

Hxntikd onpata

PGOpLon Tng éviaong nixou

Atadoxtk6 matnpa tou MARKTPO (1) pubpiget tnv éviacn tou nxou:

duvatd, nxog KAELOTOG 1 alyd.

Ie Aettoupyia aiyaong pdvo évag oclvtopog nxog onpatodotei, dtav yivetal
Adn tng aktivag Aéiep.
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»100 dBA o dBA 75-85 dBA
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PUBpion tng akpipelag

0 déktng Eekiva mavta pe tn piBpion yia «uPnAnx» akpipela.

EnavaAapBavépevn, olvtopn mieon tou mAnKktpou «AkpiBetax (2) mpog emAoyn tig
akpiBetag: «udnAn» = + 1,0 xtA. Kat «xapnAn» = + 3,0 XiA.

AvuiKAaTtdotacn PnatapLewyv
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lepdteg: Mnatapieg OK e
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XapnAn tdon pnatapiaq ax 1,5V

I I Alkaline
AA, LR6,

Mignon

=

Avoi{ETe 10 KaAuppa prataplwv (7) HETAKIVWVTAG TO HE TN popd Tou BEAoUG Kat
TomoBeTnote véeg pmatapieg oUPGwva e 10 cUPBOAO GTNV UTTIOGOXNA PMATAPL®V.

AQalp€oTe TIG pratapieg av v MPOKELTAL VA XPNOIUOTOIAGETE TN
OUOKEUN yla peydAo didotnpal



Ipiyktipag otnpiEng

Itepémon:

QBnote T0 oQlyKtipa atnpigng o s

péoa otnv eykomn odAynaong,

péxplva pavdalwaoet. @
Méow mieang tou mAnktpou

aneAeubépwaong anoomdrtat
n MpookOAAnon Kat propei

va apaipedei o opLykTnpag
oTAPIENG.
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Bida ao@dAong:

Méow TEPLOTPOPNG
OTEPEWVETAL O GPLYKTAPAG
OTAPIENG PE TO BEKTN OTO

PETPNTIKG TTAXN A
EeBidwvetat mdAr.

ZtdOpn avagopdg:
o€ éva UPoug pe tn onpelobétnon
ToU J€KTN «EMAvw oTn ypappns.



TEXVIKG XAPAKTNPLOTIKA

AkpiBela: YgnAn: +1,0mm
XapnAn: £3,0 mm
®dopa Angng: 610 nm - 9oo nm
KAion Angng: £ 45°
AKOUOTIKO onpa: duvatd :> 9o dBA olyd : 75 - 85 dBA
Mnatapieg: 2x 1,5V aAkalkég, péyedog Mignon, AA, LR6
Aldpkela Aettoupyiag: 70 WPEG
Autépatn amevepyomoinon: 30 Aentd

Aidotnpa Beppokpaociag Aettoupyiag: -20°C €wg +60°C
Nepioxn Beppokpaaiag amobrikeuong: -40°C €wg +70°C
Katnyopia npootaciag g cuokeung: IP 67
Bdpog déktn : 3008

Me tnv em@UAagn texvik@v aAAaywv.

KaBapiote tn cuokeun pe éva vwnd mavi.
Mnv xpnotponoteite dlaAiteg n apawtikd péoal

Npdoypappa avakikAwang yia toug meAdteg pag otnv EE
H STABILA mpoo@épel £va mpdypappa anéeupong NAEKTPOVIKOV
TPOIGVTIWY 010 TéAOG NG SLdpKELag XpRoNG TOUG, GUHPWVA e TNV
odnyia anéppuPng NAEKTPIK@Y Kat NAEKTPOVIKWV cuokeuwv (WEEE).

a neploodtepeg mAnpopopieg KAAETTE: +49 63 46 / 3 09-0

AnAwon gyyounong STABILA

Ex16¢ and ta voppa dikatmpata Tou ayopacth mou dev meptopidovtat amd avtn
v eyylnan, n STABILA mapéxet eyyUnan yia tnv anoucia eAAeidewy kat tig
5100@aAlopéveg IBLOTNTEG TNG CUCKEUNG OE TMEPIMTWON GOAAPATWV UALKOU 1t
KATAOKEUNG Y1a XPOVIKO S1A0TNHA 24 PNVAV AT TNV npepopnvia ayopdg.

H anokatdotacn evdexopevwv eMeiPewv / opalpdtwv ekteAeital katd tnv kpion
g etaipeiag pag pe emdiopbwon 1 aviikatdotaon. H STABILA dev avalapBavet
nepattépw a§lwoelg. H eyyunon dev kaAumtel eAAeideig Adyw akatdAAnAou
xelptopoU (m.x. BAGBn Adyw doknang utepBoAtkng Uvapng, Aettoupyia pe AdBog
tdon / €{dog pelpatog, xprion akatdAAnAwv mnywv peupaTog) omwg Kat Adyw
auBaipETWV TPOTOTIOINCEWV OTN GUOKEUR A6 TOV ayopaotn A tpita dtopa.

H eyylinon dev kahumtel evdei&elg puaotkng @Bopdg kat pndapivég eAAeidelg mou
dev emnpeddouv Tn AelToupyia TNG CUGKEUNG. Z€ mepimtwon ag§loewv eyyinaong,
napakaloUpe aneuBuvBeite atov Eumopo éxovtag StaBéaipn tnv anddelgn ayopdg
Kattnv cupgmAnpwpévn kdpta eyyinong (avatpéEte otnv tedeutaia oelida twv
odnytwv xpiong) padi Y& th GUOKEUN.



sTABILA i

Ergdnzung zur Garantieerkldarung: Die Garantie gilt weltweit.

Addition to warranty declaration: The warranty applies world-wide.

Complément a la déclaration de garantie : La garantie est valable dans le monde entier.
Aggiunta alla dichiarazione di garanzia: La garanzia ha validita mondiale.

Ampliacién de la declaracién de garantia: La garantia tiene validez en todo el mundo.
Aanvulling op de garantieverklaring: De garantie is wereldwijd geldig.

Acrescento da declaragdo de garantia: A garantia é valida em todo o mundo.
Supplement til garantierkleeringen: Garantien gjelder i hele verden.

Takuuilmoituksen tdydennys: Takuu on voimassa maailmanlaajuisesti.
Supplement til garantierklaering: Garantien gaelder internationalt.
Komplettering till garantiforklaring: Garantin galler i hela varlden.
Garanti beyanina ek: Garanti, diinya genelinde gecerlidir.

Doplnéni k prohlaseni o zaruce: Tato zaruka plati po celém svété.

Doplnok k vyhlaseniu o zaruke: Tato zaruka plati celosvetovo.

Uzupetnienie oSwiadczenia gwarancyjnego: Gwarancja obowiazuje na catym Swiecie.
Dopolnitev garancijske izjave: Garancija velja po vsem svetu.

A garancianyilatkozat kiegészitése: A garancia vilagszerte érvényes.
Supliment la declaratia de garantie: Garantia se aplica la nivel mondial.
[lononHeHne K rapaHTUAHOMY 3asaBNeHUI0 [apaHTUA JeCTBYET N0 BCEMY MUPY.
Garantijas saistibu papildinajums: 51 garantija ir sp&ka visa pasaule.

Garantii lisa See garantii kehtib kogu maailmas.

Garantijos papildymas: Garantija galioja visame pasaulyje.

B e F7h 0o E5M= ® MAOAM HEELCH
FRREHHNHMTER: ZRHEZIKER.



Kdpta eyyinong yia to STABILA REC 150

NeAdtng:

AlgBuvon:

Huepopnvia ayopdg:

‘Epunopog (c@payida, unoypapn):




C€

STABILA Messgerdte

Gustav Ullrich GmbH

P.0. Box 13 40 / D-76851 Annweiler
Landauer Str. 45 / D-76855 Annweiler
Tel.: +49 6346 /309-0

Fax: +49 6346 /309 -480

e-mail: info@stabila.de
www.stabila.de
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